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Appendix 1 

Blueprint for try out questionnaire 

Indikator  no Deskripsi   Item 

soal 
 

Inhibition (fear of 

making mistake, 

shyness, anxiety, fear 

of being criticism & 

lack of confidence) 

 Persepsi mahasiswa dalam 

hambatan berbicara bahasa inggris 

a) Menjelaskan apakah mereka 

merasa takut membuat 

kesalahan 

b) Menjelaskan apakah mereka 

merasa malu dalam 

berbicara bahas inggris 

c) Menjelaskan apakah  mereka 

merasa takut di kritik 

d) Menjelaskan apakah mereka 

kurang percaya diri saat 

berbicara 

1, 2, 

3, 4, 

5, 6, 

7, 8, 

9,10 

10 

Nothing to say  Persepsi mahasiswa mengenai 

ketidak tahuan harus berbicara apa 

a) Menjelaskan apakah mereka 

tidak tertarik untuk berbicara 

saat diskusi berlangsung 

b) Menjelaskan apakah mereka 

merasa kurang motivasi 

untuk berbicara 

c) Menjelaskan apa yang 

membuat mereka bingung  

11, 

12, 

13, 

14 

4 

Low or uneven 

participation 

 Persesepsi mahaasiswa mengenai 

ketidak tarikan dalam berpartisipasi 

dalam diskusi 

a) Menjelaskan apakah mereka 

lebih memilih diam saat ada 

mahasiswa yang dominan 

dalam kelompok diskusi 

b) Menjelaskan apa yang 

membuat mereka memilih 

diam saat diskusi 

 

15, 

16 

17, 

18 

4 
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Mother tongue used  Persepsi mahasiswa mengenai 

pengaruh bahasa ibu dalam 

berbicara bahasa inggris 

a) Menjelaskan apakah mereka 

terpengaruh bahasa ibu saat 

berbicaara bahasa inggris. 

b) Menjelaskan apakah mereka 

merasa lebih mudah 

berbicara menggunakan 

bahasa ibu. 

c) Menjelaskan apa yang 

membuat mereka 

terpengaruh bahasa ibu 

19, 

20, 

21, 

22 

4 
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Appendix 2 

Try out form of Questionnaire 

No. Question SA A N D SD 

1. 1 

I am afraid of making mistakes when speaking 

English. 

     

2. 2 

I am afraid to be mocked by friends when I 

make a mistake in speaking English. 

     

3. 3 

I am afraid to be laughed by my friends when I 

make a mistake in speaking English. 

     

4. 4 

I feel fear of being criticism when convey my 

ideas. 

     

5. 5 

I feel unsure of myself when I am asked to 

speak English. 

     

6.  

I feel worry to confuse my friends when I speak 

in English 

     

7. 6 

I am not used to speaking English in the 

classroom. 

 

     

8. 7 

I feel shy when I am asked to speak English in 

front of many people. 

     

9. 8 

I do not feel confident when I am asked to 

speak English by lecturers. 

     

10. 9 
I feel embarrassed about responding an opinion.      

11. 1
0 

I feel less motivation in learning speaking skill.      

12. 1
1 

I do not have the best way to produce my own 

language when speaking English. 

     

13. 1
2 

I feel difficult when I am asked to speak English 

if the time is given limited 
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14.  
I am afraid if my lecture give me bad point o the 

class 

     

15. 1
3 

I prefer to be silent / not participate if I am 

asked to discuss in English with group. 

     

16. 1
4 

I do not like group discussion activities in 

English. 

     

17. 1
5 

I am reluctant to participate when there are 

some friends who are more dominant in a group 

discussion. 

     

18. 1
6 

I feel difficult when I should asking with 

English spontaneously. 

     

19. 1
7 

I feel more comfortable speaking Bahasa 

Indonesia when speaking class is ongoing 

     

20. 1
8 

I often use Bahasa Indonesia when I am 

speaking in class. 

     

21. 1
9 

I am influenced by mother tongue in the 

classroom when learning speaking. 

     

22. 2
0 

I fell difficult to say something correctly 

because of mother tongue used. 
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Appendix 3 

Revised Blue Print 

Faktor Indikator  no Deskripsi   Item 

soal 
 

Mengetahui 

apa saja 

masalah yang 

terjadi 

Inhibition (fear 

of making 

mistake, 

shyness, 

anxiety, fear of 

being criticism 

& lack of 

confidence) 

1 Persepsi mahasiswa dalam 

hambatan berbicara bahasa 

inggris 

a) Menjelaskan apakah 

mereka merasa takut 

membuat kesalahan 

b) Menjelaskan apakah 

mereka merasa malu 

dalam berbicara 

bahas inggris 

c) Menjelaskan apakah  

mereka merasa takut 

di kritik 

d) Menjelaskan apakah 

mereka kurang 

percaya diri saat 

berbicara 

1, 2, 

4, 5, 

7, 9 

6 

Nothing to say 2 Persepsi mahasiswa 

mengenai ketidak tahuan 

harus berbicara apa 

a) Menjelaskan apakah 

mereka tidak tertarik 

untuk berbicara saat 

diskusi berlangsung 

b) Menjelaskan apakah 

mereka merasa 

kurang motivasi 

untuk berbicara 

10, 

12 
2 

Low or uneven 

participation 

3 Persesepsi mahaasiswa 

mengenai ketidak tarikan 

dalam berpartisipasi dalam 

diskusi 

a) Menjelaskan apa 

yang membuat 

mereka memilih 

diam saat diskusi 

13, 

14, 

16 

3 
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 Mother tongue 

used 

4 Persepsi mahasiswa 

mengenai pengaruh bahasa 

ibu dalam berbicara bahasa 

inggris 

a) Menjelaskan apakah 

mereka terpengaruh 

bahasa ibu saat 

berbicaara bahasa  

b) iggris. 

c) Menjelaskan apakah 

mereka merasa lebih 

mudah berbicara 

menggunakan 

bahasa ibu. 

d) Menjelaskan apa 

yang membuat 

mereka terpengaruh 

bahasa ibu. 

17, 

18, 

19, 

20 

4 

Mengetahui 

apa penyebab 

permasalahan 

yag terjadi 

Inhibition  5 Persepsi mahasiswa 

mengenai penyebab 

hamatan saat berbicara 

bahasa iggris. 

a) Menjelaskan apakah 

mereka merasa takut 

diterawai oleh 

teman. 

b) Menjelaskan apakah 

mereka tidak 

terbiasa 

menggunakan 

bahasa inggris saat 

berada di kelas. 

c) Menjelaskan apakah 

mereka merasa tidak 

percaya diri 

berbicara bahasa 

inggris. 

3, 6, 

8 
3 
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Nothing to say 6 Persepsi mahasiswa 

terhadap penyebab ketidak 

tahuan harus berbicara apa 

a) Menjelaskan apakah 

mereka mempunyai 

cara sendiri untuk 

berbicara dengan 

lancar. 

11 1 

Low or uneven 

participation 

7 Persepsi mahasiswa 

mengenai penyebab ketidak 

tarikan untuk berpartisipasi 

dalam diskusi 

a) Menjelaskan apakah 

mereka merasa 

malas untuk 

berpendapat ketika 

ada mahasiswa yang 

lebih dominan 

dalam grup diskusi. 

15 1 

 Mother tongue 

used  

8 Persepsi mahasiswa 

mengenai penyebab 

pengaruh bahasa ibu dalam 

berbicara bahasa inggris 

a) Menjelaskan apakah 

mereka merasa 

kesulian untuk 

mengatakan sesuatu 

karena pengaruh 

bahasa ibu. 

20 1 

 

 

 

 

 

 

 



62 
 

 
 

Appendix 4 

Form of Questionnaire 

No. Question SA A N D SD 

1.  

I am afraid of making mistakes when speaking 

English. 
     

2.  

I am afraid to be mocked by friends when I 

make a mistake in speaking English. 
     

3.  

I am afraid to be laughed by my friends when I 

make a mistake in speaking English. 
     

4.  

I feel fear of being criticism when convey my 

ideas. 
     

5.  

I feel unsure of myself when I am asked to 

speak English. 
     

6.  

I am not used to speaking English in the 

classroom. 

 

     

7.  

I feel shy when I am asked to speak English in 

front of many people. 
     

8.  

I do not feel confident when I am asked to 

speak English by lecturers. 
     

9.  
I feel embarrassed about responding an opinion.      

10.  
I feel less motivation in learning speaking skill.      

11.  
I do not have the best way to produce my own 

language when speaking English. 
     

12.  
I feel difficult when I am asked to speak 

English if the time is given limited 
     

13.  
I prefer to be silent / not participate if I am 

asked to discuss in English with group. 
     

14.  
I do not like group discussion activities in 

English. 
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15.  

I am reluctant to participate when there are 

some friends who are more dominant in a group 

discussion. 

     

16.  
I feel difficult when I should asking with 

English spontaneously. 
     

17.  
I feel more comfortable speaking Bahasa 

Indonesia when speaking class is ongoing 
     

18.  
I often use Bahasa Indonesia when I am 

speaking in class. 
     

19.  
I am influenced by mother tongue in the 

classroom when learning speaking. 
     

20.  
I fell difficult to say something correctly 

because of mother tongue used. 
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Appendix 5 

Complete data of validity 

Items Value Indicator 

X1 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

N 

.319* 

0.27 

48 

Valid 

X2 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

N 

.573** 

 0.000 

48 

Valid 

X3 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

N 

297* 

0.040 

48 

Invalid 

X4 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.523** 

0.000 

15 

Valid 

X5 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.540** 

0.000 

48 

Valid 

X6 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.021 

0.888 

48 

Invalid 

X7 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.579** 

0.000 

48 

Valid 

X8 Pearson Correlation .451** Valid 
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Sig. (2-tailed) 

 N 

0.001 

48 

X9 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.673** 

0.000 

48 

Valid 

X10 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.663** 

0.000 

48 

Valid 

X11 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.611** 

0.000 

48 

Valid 

X12 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.495** 

0.000 

48 

Valid 

X13 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.619** 

0.000 

48 

Valid 

X14 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.002 

0.989 

48 

Invalid 

X15 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.486** 

0.000 

48 

Valid 

X16 
Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

.518** 

0.000 
Valid 
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 N 48 

X17 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.651** 

0.000 

48 

Valid 

X18 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.558** 

0.000 

48 

Valid 

X19 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.301* 

0.038 

48 

Valid 

X20 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.469** 

0.001 

48 

Valid 

X21 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.589** 

0.000 

48 

Valid 

X22 

Pearson Correlation 

Sig. (2-tailed) 

 N 

.584** 

0.000 

48 

Valid 
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Appendix 6  

Complete data tabulation result of questionnaire 

Nam

a 

X1 X2 X3 X4 X5 X6 X7 X8 X9 X1

0 

X11 X1

2 

X1

3 

X1

4 

X1

5 

X1

6 

X1

7 

X1

8 

X1

9 

X2

0 

TO

TA

L 

R1 4 2 5 1 3 2 1 4 4 4 2 4 2 5 3 4 4 4 3 4 65 

R2 2 2 2 3 2 4 3 3 2 3 3 3 4 3 4 4 4 4 4 4 63 

R3 2 4 2 4 2 4 4 3 2 4 4 4 4 4 5 4 5 4 5 5 75 

R4 3 2 2 4 4 4 4 3 4 4 3 3 4 3 2 4 5 4 2 4 68 

R5 1 3 2 3 1 4 1 2 2 3 3 4 2 5 3 3 3 2 3 3 53 

R6 2 2 3 4 2 4 3 3 4 4 4 4 4 3 2 3 4 2 3 3 63 

R7 3 2 3 3 2 3 2 3 3 2 1 1 2 3 5 3 3 4 3 3 54 

R8 2 2 3 4 4 4 4 2 4 4 4 2 4 4 2 3 4 3 3 3 65 

R9 3 2 4 4 2 4 3 4 3 4 3 3 4 4 4 3 4 4 4 5 71 

R10 3 2 3 4 4 4 4 4 4 3 4 4 4 5 3 3 3 3 3 3 70 

R11 3 2 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 5 5 5 5 5 69 

R12 3 3 4 1 3 5 5 3 3 5 5 5 5 5 3 3 3 4 4 4 76 
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R13 3 3 1 3 3 3 3 2 3 3 3 4 4 4 3 3 3 3 3 5 62 

R14 3 2 2 4 2 4 3 3 3 3 3 3 3 5 2 3 2 2 4 4 60 

R15 2 3 2 4 2 4 2 2 2 3 2 2 4 4 2 1 2 2 3 2 50 

R16 1 1 1 3 1 2 3 1 2 1 2 2 3 2 3 3 4 4 4 4 47 

R17 3 3 2 4 2 4 4 3 3 3 4 4 4 4 3 4 4 4 4 5 71 

R18 3 3 3 5 3 5 4 2 3 4 4 4 4 5 5 5 5 5 4 5 81 

R19 3 4 4 5 4 4 5 4 5 5 5 5 4 5 3 3 4 4 4 4 84 

R20 2 3 3 4 4 4 4 3 3 3 4 4 4 4 4 4 4 4 4 5 74 

R21 3 2 2 4 3 4 4 4 4 4 4 4 4 5 4 4 2 2 4 4 71 

R22 3 3 3 5 3 4 2 3 4 4 2 2 4 4 3 3 3 3 3 3 64 

R23 3 2 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 1 2 5 2 1 55 

R24 3 1 1 2 1 1 2 2 3 1 2 5 2 1 2 2 2 2 1 5 41 

R25 3 1 2 3 3 2 2 2 2 2 2 2 1 5 2 2 2 2 2 2 44 

R26 3 3 3 4 3 4 4 4 4 4 4 4 4 3 4 4 4 4 4 4 75 

R27 3 1 1 5 2 5 5 5 5 5 4 4 4 5 5 5 5 5 5 4 83 

R28 3 2 3 5 3 3 2 3 3 2 2 2 1 4 3 2 3 3 2 2 53 

R29 2 3 3 3 2 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 58 
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R30 3 2 1 4 3 3 4 3 4 3 3 4 4 3 3 4 3 4 3 3 64 

R31 4 2 3 3 3 4 2 2 2 2 2 2 2 4 4 2 2 2 2 2 51 

R32 2 2 1 1 2 1 1 1 2 1 2 2 1 4 1 1 1 2 1 2 31 

R33 3 1 3 4 2 4 3 5 4 4 4 4 3 5 4 3 5 4 4 4 73 

R34 4 1 1 4 3 4 5 2 2 5 5 5 2 5 4 5 2 2 5 5 71 

R35 4 2 4 4 2 4 2 4 4 4 2 2 4 4 4 2 4 4 4 2 66 

R36 2 2 4 4 2 4 2 2 2 2 2 2 2 3 4 2 2 2 2 2 49 

R37 2 2 3 3 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 42 

R38 2 2 3 4 2 2 2 2 2 2 2 2 2 4 2 2 2 2 2 2 45 

R39 2 2 2 4 2 4 4 3 4 3 3 3 4 4 4 4 3 4 3 3 65 

R40 2 2 2 3 2 2 2 1 1 2 2 2 2 3 2 2 1 1 2 2 38 

R41 3 3 3 2 3 4 3 3 4 5 4 3 5 5 4 3 3 4 5 4 73 

R42 2 4 2 4 3 5 4 4 5 4 3 4 3 4 5 4 4 5 4 3 76 

R43 4 3 2 4 2 4 3 4 4 4 3 3 5 5 4 3 4 4 4 3 72 

R44 1 4 3 5 3 4 3 4 3 5 1 3 4 4 4 3 4 3 5 1 67 

R45 4 2 2 4 2 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 74 

R46 4 2 3 4 3 3 1 4 4 3 2 2 3 5 3 1 4 4 3 2 60 
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R47 4 2 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 78 

R48 4 2 3 4 3 4 4 4 3 4 2 2 4 5 4 4 4 3 4 2 69 

R49 3 1 2 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 74 

R50 4 2 2 4 5 4 5 4 5 5 4 4 5 5 4 5 4 5 5 4 85 

R51 3 1 1 4 2 4 5 4 2 4 4 4 4 5 4 5 4 2 4 4 70 

R52 2 2 2 4 3 3 3 2 3 3 4 4 3 3 3 3 2 3 3 4 59 

R53 3 3 3 3 2 3 4 2 3 3 4 4 3 3 3 4 2 3 3 4 62 

R54 4 3 4 4 5 3 3 4 3 3 3 4 5 5 3 3 4 3 3 3 72 

R55 2 2 3 3 2 3 4 3 3 3 4 4 3 4 3 4 3 3 3 4 63 

R56 4 4 4 4 4 3 4 4 4 5 2 4 2 2 3 4 4 4 5 2 72 

R57 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 1 2 3 1 2 1 2 3 3 4 52 

R58 3 5 5 3 3 5 5 5 5 5 2 4 4 3 3 3 4 3 4 3 77 

R59 3 3 3 2 3 3 3 4 4 4 3 5 4 2 3 4 4 3 4 4 68 

R60 2 4 3 3 3 3 3 3 3 5 4 4 5 4 5 5 5 3 3 3 73 

R61 2 4 2 2 2 3 2 2 4 4 4 4 4 3 3 3 4 5 5 5 67 

R62 1 2 3 1 2 1 2 2 3 2 3 4 4 4 4 4 4 3 3 4 56 

R63 2 4 4 3 3 3 4 4 4 4 3 4 2 3 4 4 2 3 3 3 66 
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R64 3 5 4 2 3 4 4 4 4 5 3 3 3 3 3 3 3 3 2 2 66 

R65 4 4 5 4 5 5 5 5 4 5 1 1 2 2 3 1 2 1 2 2 63 

R66 4 4 4 3 3 3 4 4 4 4 3 2 2 2 2 2 2 3 4 4 63 

R67 3 4 4 4 4 4 4 4 4 5 3 4 4 4 4 4 4 4 4 4 79 

R68 3 4 2 3 4 4 2 2 4 4 2 5 5 5 5 5 4 5 5 5 78 

R69 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 2 3 3 2 2 3 4 4 59 

R70 1 1 2 2 3 1 2 5 2 1 2 3 3 3 3 3 3 4 4 4 52 

R71 3 2 2 2 2 2 2 2 1 5 3 3 4 3 4 3 3 4 2 2 54 

R72 3 4 4 4 4 4 4 4 4 3 3 4 2 2 2 2 2 3 3 3 64 

R73 2 5 5 5 5 5 4 4 4 5 2 1 1 1 2 1 2 1 2 5 62 

R74 2 3 2 2 2 1 1 2 2 2 2 4 3 5 4 4 4 2 2 2 51 

R75 3 2 3 4 3 3 4 5 4 3 3 4 5 2 2 5 5 4 4 4 72 

R76 2 4 3 5 4 4 5 4 3 4 2 4 2 4 4 4 2 5 4 4 73 

R77 2 4 2 4 3 4 4 4 3 3 2 4 2 2 2 2 2 1 1 2 53 

R78 3 5 3 4 3 4 3 5 1 3 2 2 2 2 2 2 2 3 4 5 60 

R79 2 4 2 4 4 4 4 4 4 4 2 2 2 2 2 2 2 4 5 4 63 

R80 3 4 3 3 1 4 4 3 2 2 2 4 4 3 4 3 3 4 4 4 64 
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R81 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 2 2 2 1 1 2 2 4 3 5 64 

R82 3 4 3 4 4 4 3 4 2 2 3 4 3 3 4 5 4 4 4 4 71 

R83 2 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 5 2 1 1 1 2 1 4 3 62 

R84 2 4 5 4 5 4 5 5 4 4 2 2 2 4 3 5 4 4 4 4 76 

R85 1 4 2 4 5 4 2 4 4 4 1 2 1 2 5 3 3 4 3 4 62 

TOT

AL 

232 235 239 298 248 297 278 279 277 295 245 279 271 300 275 269 273 281 290 295  

inter

preta

si 

soal 

dala

m 

perse

n 

55% 55% 56% 70

% 

58% 70

% 

65

% 

66

% 

65

% 

69

% 

58% 66

% 

64

% 

71

% 

65

% 

63

% 

64

% 

66

% 

68

% 

69

% 

 

inter

preta

si 

soal 

dala

m 

inter

val 

NEU

TRA

L 

NEU

TRA

L 

NEU

TRA

L 

AG

RE

E 

NEU

TRA

L 

AG

RE

E 

AG

RE

E 

AG

RE

E 

AG

RE

E 

AG

RE

E 

NEU
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L 
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E 
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E 

AG
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Appendix 7 Surat izin penelitian 
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Appendix 8 

Documentations 

Questionnaire 

 

Result of questionnaire 
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Appendix 9 

 

 

 

 

 



56 
 

 
 

Appendix 11 
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Appendix 10 

Curriculum Vitae 

Biodata Personal 

Nama    : Reza Pradana 

Tempat/Tanggal Lahir : Kediri, 14 Agustus 1998 

Pendidikan Terakhir : SMAN 4 Kediri 

Umur    : 23 Tahun 

Kewarganegaraan  : Indonesia 

Jenis Kelamin  : Laki-laki 

Status    : Belum Menikah 

Alamat   : Lingkungan Centong 

RT/RW  : 01/03 

Kelurahan  : Bawang 

Kecamatan  : Pesantren 

Kota  : Kediri 

No. Handphone  : 087822303541 

Email    : rezapradana57@gmail.com  

Latar Belakang Pendidikan 

Pendidikan Derajat Tahun 

RA Miftahul Ulum Taman Kanak-kanak 2004 - 2005 

SDN Bawang 1 Sekolah Dasar 2005 - 2011 

SMPN 5 Kediri Sekolah menengah Pertama 2011 - 2014 

SMAN 4 Kediri Sekolah Menegah Akhir 2014 - 2017 
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